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IMPORTANT SAFEGUARDS
When using electrical equipment, basic safety 

precautions should always be followed including the 
following:

READ AND FOLLOW ALL 
SAFETY INSTRUCTIONS

1.	 DANGER- Risk of shock- Disconnect power before 
installation.
DANGER – Risque de choc – Couper l’alimentation 
avant l’installation.

2.	 This luminaire must be installed in accordance with the 
NEC or your local electrical code. If you are not familiar 
with these codes and requirements, consult a qualified 
electrician. 
Ce produit doit être installé conformément à NEC ou votre 
code électrique local. Si vous n’êtes pas familier avec ces 
codes et ces exigences, veuillez contacter un électricien 
qualifié.

SAVE THESE INSTRUCTIONS 
FOR FUTURE REFERENCE 

Locating knockout in an adjustable fitter:
a.	 Remove wiring compartment cover from adjustable fitter 

using Phillips screwdriver.
b.	 Using a hammer and a punch, remove knockout of wiring 

compartment cover. See Figure 1.
c.	 See photocontrol installations. (On backside)

E-ACP1EXT for use with 1000W 120V (Slip Fitter mounting 
only):

a.	 Refer to Figure 2 and drill a 7/8” (22 mm) hole at the 
knockout.

b.	 Remove nut from photocell. 

LOCATING KNOCKOUT

CAUTIONS

c.	 Slide photocell through opening.
d.	 Attach nut, and secure in place.
e.	 Complete the wiring per wiring instructions.
f.	 Slide Shield adjustment: slide open makes light turn on later/

off earlier. As slide covers “eye”, lights will turn on earlier/off 
later.

Locating knockout on directional flood junction box cover:
a.	 Using a hammer and a punch, remove knockout of wiring 

compartment cover. See Figure 3.
b.	 See photocontrol installations. (on backside).

Locating knockout on E-WPC2:
a.	 Loosen (2) Phillips screws on bottom of lens frame.
b.	 Lift and remove lens frame.
c.	 Photocontrol knockout is located on the right side of housing 

near the capacitor.
d.	 Using a hammer and a punch, remove knockout of wiring 

compartment cover. See Figure 4.
e.	 Removal of the capacitor bracket may be required to install 

the photocontrol.
f.	 See photocontrol installations. (On backside).

Locating knockout on E-WPC1:
a.	 Loosen (2) Phillips screws on bottom of Lens Frame.
b.	 Lift and remove Lens Frame.
c.	 Photocontrol knockout is located on the lower right side of 

housing by the reflector.
d.	 Remove reflector by removing (3) T-20 torx head screws. 

Fold insulation (if installed) back out of the way for installation 
of photocontrol.

e.	 Using a hammer and a punch, remove knock out of wiring 
compartment. See Figure 5.

f.	 See photocontrol installations.
g.	 If insulation is present under reflector, fold insulation over 

photocontrol to provide shielding. The insulation has a U-slot 
so that the insulation can slide between the photocontrol and 
housing prior to tightening the thread nut.

h.	 Replace reflector and lens.

Wiring Compartment 
Cover

KnockoutAdjustable Fitter

Photocontrol

FIGURE  1FIGURE 1

Slide Shield
Photoeye

External Photocontrol

FIGURE  2FIGURE 2

FIGURE  3FIGURE 3
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FIGURE  4

Knockout

FIGURE 4
FIGURE  5

Place insulation
betwen PC
and Housing

Place insulation
betwen PC
and Housing
U-Slot

Thread nut

FIGURE 5

1.	 Refer to mounting diagrams, Figure 7, for correct fixture series 
and drill a 11/16” (17mm) hole in location indicated. Make sure the 
photocell will fit properly before drilling.

2.	 See photocontrol installation

WALLPACKS WITHOUT KNOCKOUTS

E-WFT05

Photocell

MOUNTING DIAGRAMS

Photocell

E-WFC

Mounting Box

Photocell

E-WRT

Mounting Box

Photocell

E-WLT

Mounting Box Photocell

*E-WF1L / E-WF2L

Mounting Box

*See Note 2 in 
Photocontrol Installation Below

Fixture Housing

FIGURE 7

1.	 Remove nut from photocell, leave o-ring.
NOTE 1: For 1000W (208-277V) fixtures remove o-ring from 
photocell and replace with flat gasket provided. Discard o-ring. See 
Figure 8.

NOTE 2: When installing photocontrol on E-WF1L and E-WF2L 
accessories, add additional supplied nut and o-ring as shown in 
Figure 9.

2.	 Slide photocell through opening.
3.	 Thread nut on to threaded nipple of photocontrol and tighten to 

ensure waterproof seal.
4.	 Wire photocontrol according to Figure 10 if wiring phase to neutral 

or Figure 11 if wiring phase to phase. In all cases make sure the 
photocontrol voltage is rated for the supply voltage.

5.	 Reinstall any parts removed during the installation of the 
photocontrol.

PHOTOCONTROL INSTALLATION

(Flat gasket in 1000W,
    208-277V �xtures)

FIGURE 8

Locating knockout on E-WFS Series:
1.	 Loosen (2) Phillips screws on driver door. See Figure 6.
2.	 Open driver door.
3.	 Photocontrol knockout is located on either right or left side of 

housing, depending on model. See Figure 6.
4.	 Using a hammer and a punch, remove knockout from side wall of 

driver compartment.
5.	 Pull black and white leads through center grommet on back wall of 

driver compartment so splices to photocontrol can be made inside 
driver compartment.

6.	 See Photocontrol Installation section.
7.	 Push black lead from photocontrol and white lead through holes 

in grommet and gasket on back wall of driver compartment to 
allow splices to be made to supply leads in junction box or surface 
mounting box.

FIGURE 6

Driver Door

Phillips Head Screws

Knockout Locations (Varies 
Dependent On Model)
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1.	 Wire according to Single Phase Voltage or Phase to Phase Voltage.

WIRING

SINGLE PHASE VOLTAGE PHASE TO PHASE VOLTAGE

Ballast
or

Driver

Neutral 
(COM)

Neutral 
(COM)

Hot

Voltage Red
White

Black (COM)

Hot Hot

Voltage Red
White

BlackBallast
or

Driver

FIGURE 10 FIGURE 11

1.	 Screw photocell shield onto nipple of photocell.
2.	 Firmly hand tighten.

NOTE: If fixture does not turn off, drill a slightly larger hole in the 
shield.

SHIELD INSTALLATION (E-ACP1 and
 E-ACP2 ONLY

Knurled Nut

Housing

Photocell Nipple

Photocell Shield

O-ring
Additional Nut

Additional O-ring

Nut

Threaded 
Nipple

Inside Wall

Wiring 
Compartment
Cover

Photocontrol

FIGURE 9- For E-WF1L and E-WF2L 
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Localizar el orifi cio prepunzonado en un adaptador 
ajustable:

a. Retire la cubierta del compartimiento de cableado del 
adaptador ajustable utilizando un destornillador de cruz 
(Phillips).

b. Utilizando un martillo y un punzón, retire el orifi cio 
prepunzonado de la cubierta del compartimiento del 
cableado. Vea la Figura 1.

c. Vea las instalaciones del fotocontrol (al reverso).

E-ACP1EXT para uso con 1000W 120V (únicamente 
montaje de Ajustador Slip):

a. Consulte la Figura 2 y perfore un orifi cio de 7/8” (22 mm) en 
la salida preparada

LOCALIZAR EL ORIFICIO PREPUNZONADO

ADVERTENCIA:

b. Retire la tuerca de la fotocelda.
c. Deslice la fotocelda a través de la apertura.
d. Una la tuerca y asegure en su sitio.
e. Complete el cableado de acuerdo con las instrucciones 

correspondientes.
f. Ajuste del protector deslizante: deslizar para abrir hace que 

la luz se encienda más tarde o se apague más pronto. Si el 
escudo cubre el “ojo”, las luces se encenderán más pronto o 
apagarán más tarde.

Localizar el orifi cio preparado en la cubierta de la caja de 
unión del fl ujo direccional:

a. Utilizando un martillo y un punzón, retire el orifi cio de la 
cubierta del compartimiento de cableado. Vea la Figura 3.

b. Vea las instalaciones de fotocontrol (en el reverso).

Localizar el orifi cio preparado en E-WPC2 y E-WPG2:
a. Afl oje (2) tornillos Phillips en la parte inferior del marco del 

lente.
b. Levante y retire el marco del lente.
c. El orifi cio del fotocontrol se localiza en el lado derecho de la 

carcasa, cerca del capacitor.
d. Utilizando un martillo y un punzón, retire el orifi cio de la 

cubierta del compartimiento de cableado. Vea la Figura 4.
e. Tal vez sea necesario retirar el soporte del capacitor para 

instalar el fotocontrol.
f. Vea las instalaciones de fotocontrol (al reverso).

Localizar el orifi cio preparado en E-WPC1 y E-WPG1:
a. Afl oje (2) tornillos Phillips en la parte inferior del marco del 

lente.
b. Levante y retire el marco del lente.
c. El orifi cio del fotocontrol se localiza en el lado derecho de la 

carcasa, cerca del refl ector.
d. Retire el refl ector quitando (3) tornillos T-20 con cabeza torx. 

Doble el aislamiento (si se instaló) fuera de la instalación del 
fotocontrol.

e. Utilizando un martillo y un punzón, retire el orifi cio de la 
cubierta del compartimiento de cableado. Vea la Figura 5.

f. Vea las instalaciones de fotocontrol.
g. Si está presente el aislamiento bajo el refl ector, dóblelo 

sobre el fotocontrol para proporcionar protección. El 
aislamiento tiene una ranura en forma de U, de modo que 
puede deslizarse entre el fotocontrol y la carcasa, antes de 
apretar la tuerca roscada.

h. Reemplace el refl ector y el lente.

Slide Shield
Photoeye

External Photocontrol

FIGURE  2

FIGURE  3FIGURA 3

CONSEJOS IMPORTANTES 
DE SEGURIDAD

Al usar equipos eléctricos, siempre se deben seguir 
precauciones de seguridad básicas, incluidas las siguientes:

LEA Y SIGA TODAS LAS 
INSTRUCCIONES DE 

SEGURIDAD
1. PELIGRO- Riesgo de descarga eléctrica. Desconecte la 

alimentación eléctrica antes de la instalación.
DANGER – Risque de choc – Couper l’alimentation 
avant l’installation.

2. Esta lámpara debe instalarse de acuerdo con el código 
NEC o sus códigos eléctricos locales. Si usted no está 
familiarizado con estos códigos y requisitos, consulte 
con un electricista califi cado. 
Ce produit doit être installé conformément à NEC ou 
votre code électrique local. Si vous n’êtes pas familier 
avec ces codes et ces exigences, veuillez contacter un 
électricien qualifi é.

CONSERVE ESTAS 
INSTRUCCIONES PARA 
REFERENCIA FUTURA 

Wiring Compartment 
Cover

KnockoutAdjustable Fitter

Photocontrol

FIGURE  1FIGURA 1

FIGURA 2

Adaptador Ajustable Agujero Preparado

Cubierta del Compartimiento 
de Cables

Fotocontrol

Protector Deslizante
Ojo Electrónico

Fotocontrol Externo

Cubierta JB

Fotocontrol



Documento:  Fecha:
Creado por:  ECO# 

LPN00674X0001A0  12-22-2019
TMT  011320INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

OPCIONES DE FOTOCELDA

www.e-conolight.com      |     888.243.9445     |     FAX: 262.504.5409

FIGURE  4

Knockout

FIGURA 4
FIGURE  5

Place insulation
betwen PC
and Housing

Place insulation
betwen PC
and Housing
U-Slot

Thread nut

FIGURA 5
1. Consulte la serie correcta del aparato en los diagramas de montaje, 

Figura 7, y perfore un orifi cio de 11/16" (17 mm) en el lugar 
indicado. Asegúrese que la fotocelda ajuste en forma adecuada 
antes de la perforación.

2. Vea la instalación del fotocontrol.

PAQUETES DE MURO SIN AGUJEROS

E-WFT05

Diagramas De Montaje

E-WFC E-WRT

E-WLT *E-WF1L / E-WF2L

Fotocelda

Fotocelda

FotoceldaFotoceldaFotocelda

Caja de Montaje 

Caja de Montaje 

Caja de Montaje Caja de Montaje Caja de Luminaria 

* Véa la nota 2 en la instalación 
de fotocontrol abajo

FIGURA 7

1. Retire la tuerca de la fotocelda, deje la junta tórica.
NOTA 1: Para los aparatos de 1000W (208-277V), retire la junta 
tórica de la fotocelda y reemplácela con el empaque plano que se 
incluye. Elimine la junta tórica. Vea la Figura 8.

NOTA 2: Cuando instale el fotocontrol en los accesorios, E-WF1L y 
E-WF2L agregar tuerca y junta tórica adicional, suministrada como 
se muestra en la Figura 9.  

2. Deslice la fotocelda a través de la apertura.
3. Enrosque la tuerca sobre el niple roscado del fotocontrol y apriete, 

para asegurar un sello hermético.
4. Cablee el fotocontrol de acuerdo con la Figura 10 si se cablea de 

fase a neutral, o la Figura 11 si se cablea de fase a fase. En todos 
los casos, asegúrese que el voltaje del fotocontrol esté clasifi cado 
para el voltaje de alimentación.

5. Reinstale cualquier parte que hubiera retirado durante la instalación 
del fotocontrol.

INSTALACIÓN DEL FOTOCONTROL

(Flat gasket in 1000W,
    208-277V �xtures)

FIGURA 8

Agujero 
Preparado

Coloque el 
Aislamiento Entre 
la Fotocelda y la 
Carcasa
Ranura U
Coloque el Aislamiento 
entre la Fotocelda y la 
Carcasa
Tuerca Roscada

Junta Tórica
(Empaque Plano en 
Aparatos) de 1000 W y 
208-227 V

Fotocontrol

Pared Interna

Tuerca

Niple 
Roscado

Cubierta del 
Compartimiento 
de Cables

Cómo ubicar los orifi cios marcados en la serie E-WFS:
1. Afl oje los 2 tornillos Phillips en la puerta del controlador. Ver

Figura 6.
2. Abra la puerta del controlador.
3. Según el modelo, el orifi cio marcado del control fotoeléctrico puede 

encontrarse en el lado derecho o izquierdo de la carcasa. Ver 
Figura 6.

4. Con un martillo y un punzón, perfore el orifi cio marcado en una de 
las paredes laterales del compartimiento del controlador.

5. Pase los cables blanco y negro a través del pasacables central en 
la pared posterior del compartimento del controlador para que se 
puedan hacer los empalmes en el control fotoeléctrico dentro del 
compartimento del controlador.

6. Ver sección de instalación del control fotoeléctrico.
7. Empuje el cable negro del control fotoeléctrico y el cable blanco 

a través de los orifi cios en el pasacables y la junta en la pared 
posterior del compartimento del controlador para permitir que se 
realicen los empalmes en los cables de alimentación en la caja de 
conexiones o la caja de montaje en superfi cie.

FIGURE 6

Puerta del 
controlador

Tornillos con cabeza 
Phillips

Ubicaciones de los orifi cios marcados 
(varían según el modelo)
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1. 1. Cablee de acuerdo con el voltaje monofásico o de fase a 
fase.

CABLEADO

SINGLE PHASE VOLTAGE PHASE TO PHASE VOLTAGE

Ballast
or

Driver

Neutral 
(COM)

Neutral 
(COM)

Hot

Voltage Red
White

Black (COM)

Hot Hot

Voltage Red
White

BlackBallast
or

Driver

FIGURA 10 FIGURA 11

1. Atornille el escudo de la fotocelda al niple de la misma.
2. Apriete con fi rmeza a mano.

NOTA: si el aparato no se apaga, perfore un orifi cio ligeramente 
mayor en el escudo.

INSTALACIÓN DEL ESCUDO
(SÓLO E-ACP1 y E-ACP2)

Knurled Nut

Housing

Photocell Nipple

Photocell Shield

VOLTAJE MONOFÁSICO VOLTAJE DE FASE A FASE

Vivo Vivo Vivo

VoltajeVoltaje Rojo Rojo

Negro Negro

Blanco Blanco

BalastraBalastra

Tuerca Estriada

Niple de Fotocelda

Protector de Fotocelda

Carcasa

O-ring
Additional Nut

Additional O-ring

Nut

Threaded 
Nipple

Inside Wall

Wiring 
Compartment
Cover

Photocontrol

FIGURA 9- Para E-WF1L y E-WF2L

Junta Tórica

Fotocontrol

Pared Interna

Tuerca

Niple Roscado

Cubierta del 
Compartimiento 
de Cables

Tuerca

Junta Tórica
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DIRECTIVES IMPORTANTES
Lorsque vous utilisez un équipement électrique, 

des mesures de sécurité de base doivent toujours 
être respectées, incluant les suivantes :

VEUILLEZ LIRE ET RESPECTER 
TOUTES LES CONSIGNES 

DE SÉCURITÉ
1. DANGER – Risque de choc électrique – Débranchez 

l'alimentation avant l'installation.
DANGER – Risque de choc – Coupez l’alimentation avant 
l’installation.

2. Le luminaire doit être installé selon le NEC ou le code 
électrique local. Si vous n'êtes pas familier avec ces codes 
et exigences, consultez un électricien qualifi é. 
Ce produit doit être installé conformément à NEC ou votre 
code électrique local. Si vous n’êtes pas familier avec ces 
codes et ces exigences, veuillez contacter un électricien 
qualifi é.

VEUILLEZ SAUVEGARDER 
CES INSTRUCTIONS POUR 
RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE 

Repérage de l'alvéole défonçable dans un ajusteur réglable :
a. Enlevez le couvercle du compartiment de câblage de l'ajusteur 

réglable à l'aide d'un tournevis Phillips.
b. À l'aide d'un marteau et d'un poinçon, enlevez l'alvéole défonçable 

du couvercle de compartiment du câblage. Voir Figure 1.
c. Voir Installation du photocontrôle. (À l'endos)

E-ACP1EXT pour utilisation avec 1 000 W 120 V 
(Montage d'ajusteur à glissière seulement) :

a. Consultez la Figure 2 et percez un trou de 22 mm (7/8 po) sur 
l'alvéole défonçable.

b. Enlevez l'écrou de la photocellule. 

REPÉRAGE DE L'ALVÉOLE DÉFONÇABLE

MISES EN GARDE

c. Glissez la photocellule à travers l'ouverture.
d. Fixez l'écrou et serrez-le en place.
e. Complétez le câble selon les instructions appropriées.
f. Réglage de l'écran à glissière : la glissière ouverte fait que 

l'éclairage s'allume plus tard/s'éteigne plus tôt. Alors que 
la glissière couvre « œil », les lampes s'allument plus tôt/
s'éteignent plus tard.

Repérage de l'alvéole défonçable sur le couvercle du boîtier 
de jonction du projecteur directionnel :

a. À l'aide d'un marteau et d'un poinçon, enlevez l'alvéole défonçable 
du couvercle de compartiment du câblage. Voir Figure 3.

b. Voir Installation du photocontrôle. (à l'endos).

Repérage de l'alvéole défonçable sur l'E-WPC2 :
a. Dévissez les (2) vis Phillips au bas du bâti des lentilles.
b. Levez et enlevez le bâti des lentilles.
c. L'alvéole défonçable du photocontrôle est située du côté droit du 

bâti près du condensateur.
d. À l'aide d'un marteau et d'un poinçon, enlevez l'alvéole 

défonçable du couvercle de compartiment du câblage. 
Voir Figure 4.

e. Le retrait du support du condensateur peut être requis pour 
installer le photocontrôle.

f. Voir Installation du photocontrôle. (À l'endos).

Repérage de l'alvéole défonçable sur l'E-WPC1 :
a. Dévissez les (2) vis Phillips au bas du bâti des lentilles.
b. Levez et enlevez le bâti des lentilles.
c. L'alvéole défonçable du photocontrôle est située du côté inférieur 

droit du bâti près du réfl ecteur.
d. Retirez le réfl ecteur en enlevant les (3) vis à tête torx T-20. 

Pliez l'isolant (si installé) hors du chemin pour l'installation du 
photocontrôle.

e. À l'aide d'un marteau et d'un poinçon, enlevez l'alvéole 
défonçable du compartiment du câblage. Voir Figure 5.

f. Voir Installation du photocontrôle.
g. Si de l'isolant est présent sous le réfl ecteur, pliez l'isolant sur le 

photocontrôle pour créer un écran. L'isolant a une fente en U afi n 
que l'isolant puisse glisser entre le photocontrôle et le bâti avant 
de serrer l'écrou fi leté.

h. Remettez en place le réfl ecteur et les lentilles.

Couvercle du 
compartiment 
de câblage

 

Ajusteur réglableAjusteur réglable

Photocontrôle

FIGURE  1FIGURE 1

Écran à glissière
Œil électrique

Photocontrôle externe

FIGURE  2FIGURE 2

FIGURE  3

Couvercle JB

Photocontrôle

FIGURE 3
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FIGURE  4

Alvéole 
défonçable

FIGURE 4
FIGURE  5

Placez l'isolant 
entre le PC 
et le bâti

Placez l'isolant 
entre le PC 
et le bâti
Fente en U

Écrou fileté

FIGURE 5
1. Consulter les diagrammes de montage, Figure 7, pour la série 

de luminaire correcte et percer un trou de 17 mm (11/16 po) dans 
l'emplacement indiqué. Assurez-vous que la photocellule s'ajustera 
correctement avant de percer.

2. Voir Installation du photocontrôle

BLOCS MURAUX SANS ALVÉOLE DEFONÇABLE

E-WFT05

Photocellule

DIAGRAMMES DE MONTAGE

Photocellule

E-WFC

Photocellule

E-WRT

Photocellule

E-WLT

Boîte de montage Photocellule

*E-WF1L / E-WF2L

Boîte

*Voir Remarque 2 dans Installation 
de photocontrôle ci-dessous

Boîte de montage

Boîte de montage Boîte de montage

FIGURE 7

1. Enlevez l'écrou de la photocellule, laissez le joint torique.
REMARQUE 1 : Pour les luminaires de 1 000 W (208-277 V), enlevez 
le joint torique de la photocellule et remplacez avec la rondelle plate 
fournie. Mettez de côté le joint torique. Voir Figure 8.

REMARQUE 2 : Lors de l'installation du photocontrôle sur les 
accessoires E-WF1L et E-WF2L ajoutez l’écrou et le joint torique 
supplémentaires fournis comme illustré à la Figure 9.

2. Glissez la photocellule à travers l'ouverture.
3. Filetez l'écrou sur le manchon fi leté du photocontrôle et serrez pour 

assurer l’étanchéité à l'eau.
4. Câblez le photocontrôle selon la Figure 10 pour le câblage de la phase 

au neutre ou selon la Figure 11 pour le câblage de la phase à la phase. 
Dans tous les cas, assurez-vous que la tension du photocontrôle est 
conforme à la tension de l'alimentation.

5. Réinstallez toutes les pièces enlevées lors de l'installation 
du photocontrôle.

INSTALLATION DU PHOTOCONTRÔLE

Joint torique 
(rondelle plate dans 

les luminaires de 
1 000 W, 208-277 V) Écrou

Mur intérieur

Manchon 
�leté

Photocontrôle

Couvercle du 
compartiment 
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FIGURE 8

Repérage de l’alvéole défonçable sur la série E-WFS :
1. Dévissez les (2) vis à tête cruciforme sur la porte de l’excitateur. Voir 

Figure 6.
2. Ouvrez la porte de l’excitateur.
3. L’alvéole défonçable de l’interrupteur photoélectrique est située du côté 

droit ou gauche du boîtier, selon le modèle. Voir Figure 6.
4. À l’aide d’un marteau et d’un poinçon, enlevez l’alvéole défonçable sur 

la paroi latérale du compartiment de l’excitateur.
5. Tirez les fi ls noir et blanc à travers le passe-câbles central sur la paroi 

arrière du compartiment de l’excitateur pour que les jonctions de fi ls 
vers l’interrupteur photoélectrique puissent être faites à l’intérieur du 
compartiment de l’excitateur.

6. Voir la section Installation de l’interrupteur photoélectrique.
7. Poussez le fi l noir de l’interrupteur photoélectrique et le fi l blanc à 

travers les trous du passe-câble et du joint d’étanchéité sur la paroi 
arrière du compartiment de l’excitateur pour que les jonctions de fi ls 
puissent être faites vers les fi ls d’alimentation dans la boîte de jonction 
ou la boîte de montage en surface.

FIGURE 6

Porte de 
l’excitateur

Vis à tête cruciforme

Emplacements de l’alvéole 
défonçable (selon le modèle)
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1. Câblez selon la tension de phase unique ou la tension phase-à-phase.

CÂBLAGE

TENSION À PHASE UNIQUE TENSION PHASE-À-PHASE
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FIGURE 10 FIGURE 11

1. Vissez l'écran de la photocellule sur le manchon de photocellule.
2. Serrez fermement à la main.

REMARQUE : Si le luminaire ne s'éteint pas, percez un trou légèrement 
plus grand dans l'écran.

INSTALLATION DE L'ÉCRAN 
(E-ACP1 et E-ACP2 SEULEMENT)
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FIGURE 9- Pour E-WF1L et E-WF2l 


